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ПРОЕКТОДОГОВОР 

 
ДОГОВОР ЗА ДОСТАВКА 
BG-RRP-3.004-2408 /SU-01 

 
Днес,............ в гр. Кюстендил, между  
1. „Юкон“ ООД, със седалище и адрес на управление: гр. Кюстендил, ул. Осми март, № 4,  
ЕИК 109014109, представлявано от Пламен Иванов Янакиев, в качеството си на Управител, 
наричано за краткост ВЪЗЛОЖИТЕЛ 
от една страна, 

и 

 

2. <Наименование на Доставчика>, със седалище и адрес на управление: 
..........................................., ЕИК..........................., представляван 
от........................................................, в качеството му/й на ..............................., наричано за 
краткост ИЗПЪЛНИТЕЛ 
 

от друга страна, 

сключиха настоящия договор за следното: 
 

 

ЧЛ. 1 ПРЕДМЕТ  

Предмет на настоящия договор е Доставка и монтаж на Автоматизирана инсталация с ЦПУ 
за производство на опаковки от велпапе - 1 бр., подробно описана  в  Приложение 1 
„Оферта“, наричана по-долу „Оборудването”.  
 

ЧЛ. 2 МЯСТО НА ИЗПЪЛНЕНИЕ 

 
Мястото на изпълнение, предаване и приемане на доставката е в Република България, община 
Кюстендил, с. Пиперков чифлик, местност Сухата река, производствената база на 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, а приложимите Incoterms1 са DDP1. 

 

ЧЛ. 3 СРОК НА ДОСТАВКА И ГАРАНЦИОННО И СЛЕДГАРАНЦИОННО ОБСЛУЖВАНЕ 

3.1 Срокът за изпълнение на доставката, описана в чл.1 на този договор, включително 
доставка, инсталация, монтаж, тестване, подробен инструктаж на операторите и привеждане в 
работещо състояние на оборудването, е ........ 

 

3.1.1. Оборудването се предава от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и приема от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ след 
приключване на инсталацията, монтажа и провеждане на успешни 40-часови работни тестове с 

 
1 DDP - Incoterms 2020, Международна търговска камара 
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осъществено доказване на техническите характеристики и параметри, както и необходимото 
качество на готовата продукция. Работните тестове се извършват в продължение на минимум 
5 работни дни по 8 работни часа дневно. Предаването и приемането става чрез двустранно 
подписване на Приемо-предавателен протокол, в който се отразяват извършените от 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ инсталация и успешно проведени работни тестове. 

3.1.2. Установените при предаването на Оборудването видими недостатъци, липси, дефекти и 
повреди, както и недостигането на техническия капацитет и качествените параметри при 
пробите и всякакви несъответствия с договора се отразяват в протокол, подписан от двете 
страни по договора или се рекламират едностранно от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. В тези случаи 
Оборудването се счита за неодобрено и неприето, а ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да отстрани за 
своя сметка констатираните с протокола или едностранно рекламирани от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 
недостатъци в сроковете по чл.3.4. 

3.1.3. Всички скрити недостатъци в Оборудването се рекламират писмено от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 
пред ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в гаранционния срок и се отстраняват от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за негова 
сметка в сроковете по чл.3.4. 

3.2 Изпълнителят трябва да осигури гаранционно и извънгаранционно обслужване на място 
при клиента (съгласно техническото предложение на кандидата в Приложение 1 „Оферта“), в 
случаите, когато проблемите не могат да бъдат отстранени дистанционно.  

3.3 Срокът на гаранционното обслужване на Оборудването, предмет на доставката е ...... 
месеца от датата на подписване на финален приемо-предавателен протокол.  

3.4. Срокът за отстраняване на възникнали недостатъци и повреди в Оборудването е до .... 
календарни дни.  

3.5 При всеки отделен случай на неспазване на срока за отстраняване на недостатъци и 
повреди, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ дължи на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ неустойки: 

3.5.1. Неустойка в размер на 0,02% от цената на Оборудването за всеки започнат 
допълнителен календарен ден. 

3.5.2. При забава повече от 5 (пет) дни ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право сам да отстрани 
недостатъка или повредата за сметка и риск на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ при запазване на 
гаранционното право. 

3.5.3. Ако в рамките на срока на гаранционното обслужване ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не успее да 
отстрани възникнали недостатъци и повреди в Оборудването в 15-дневен срок и същото не 
може да бъде използвано по предназначение или в пълен обем и капацитет от 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, и страните не са уговорили друго с допълнително споразумение, 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да развали договора с едностранно писмено изявление до 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ без да дава допълнителен срок за изпълнение, както и да претендира за 
неустойка в размер на 10% (десет процента) от цената на Оборудването. 

 

ЧЛ. 4 ЦЕНА  

 

4.1. Общата стойност на договора е .......................... лева, без ДДС. 

4.2. Цената по член 4.1 съставлява цялото възнаграждение, дължимо от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ на 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по договора. Тази цена е окончателна и не подлежи на преразглеждане.  
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4.3. Посочената цена включва цената за доставката на Оборудването при условия DDP 
/Incoterms1  2020/ и разходите за инсталация на Оборудването, подготовката и пускане на 
същото в експлоатация, включително провеждане на работни тестове. 

 
 

ЧЛ. 5 УСЛОВИЯ И НАЧИН НА ПЛАЩАНЕ 
 

5.1. Плащанията по този договор се извършват по банков път в лева съгласно ценовото 
предложение на изпълнителя както следва: 

- Авансово плащане в размер до 50% в срок до 10 дни от датата на получаване на 
искане за авансово плащане, придружено от оригинална фактура. 

- Балансово плащане на остатъка (до 100%), при осъществяване на доставката от 
страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ на посочения от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ адрес и след подписване на 
съответния приемателно–предавателен протокол, в срок до 10 (десет) работни дни след 
получаване на оригинална фактура.  

  

5.2. Забавени плащания: 

- След изтичане на срока за плащане, и ако не са предявени никакви искове, основани на 
договора, Изпълнителят придобива право на лихва в размер на основната лихва на БНБ върху 
забавените плащания, изчислена пропорционално за броя на календарните дни на забавата. 
 
- В случай, че задълженията към Изпълнителя не бъдат погасени в срок от 120 дни след 
изтичане на съответния срок, Изпълнителят придобива право да се откаже от изпълнението на 
договора или да го прекрати. 
 

 
ЧЛ. 6 ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ 

 

6.1. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да изпълни доставката съобразно условията на настоящия 
договор и с оглед изпълнение на предвидените в него цели. Доставеното оборудване трябва 
да съответства на Техническото описание и приложимите нормативни актове. 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да извърши чрез свои упълномощени технически лица-
специалисти инсталация, пуск и проба на Оборудването, като докаже неговото качество чрез 
достигане на всички негови технически параметри, производствен капацитет и необходимото 
качество на готовата продукция. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен при доставката и предаването на 
Оборудването да предаде на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ проформа фактура или оригинална фактура и 
да предостави на КУПУВАЧА следното: 

− писмено упътване за работа с машината на български език, вкл. и в електронен вид 

− технически паспорт на машината 

− гаранционна карта на машината 

− друга техническа документация, ако е необходима за правилна поддръжка и 
експлоатация на машината, вкл. и в електронен вид 
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6.2. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ трябва да изпълни настоящия договор с грижата на добър стопанин, при 
спазване на изискванията за ефективност, прозрачност и старание, в съответствие с най-
добрите практики в съответната област и с настоящия договор. За тази цел ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ 
трябва да осигури всички финансови, човешки и материални ресурси, необходими за пълното 
и точно изпълнение на договора.  

6.3. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ гарантира, че доставеното оборудване е ново, неупотребявано, с 
актуален модел в съответния технологичен сектор.  

6.4. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да достави ооборудване, което няма дефекти и 
недостатъци вследствие на дизайна, разработката, вложените материали или изработката 

 

 
ЧЛ. 7 ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 

 

7.1. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава да плати в срок на ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ цената по този 
договор. 
 
7.2. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава да не възпрепятства изпълнението на този договор.  
 

ЧЛ. 8 НЕИЗПЪЛНЕНИЕ 

8.1 Всяка от страните по договора, която виновно не изпълни свое задължение, произтичащо 
от него, носи отговорност за неизпълнение на договора. 

8.2 В случай на неизпълнение изправната страна има право на следните обезщетения: 

8.2.1 обезщетение за вреди; и/или 

8.2.2 прекратяване на договора. 

8.3. При забава на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за изпълнението в срок на което и да е от задълженията за 
доставка, инсталация, пускане в експлоатация и извършване на проба на Оборудването, 
същият дължи на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ неустойка в размер на 0,1% от цената за всеки просрочен 
ден, но не повече от 10% от цената по договора. 
 

ЧЛ. 9 ПРЕКРАТЯВАНЕ НА ДОГОВОРА ОТ ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 

 

9.1 Ако не е предвидено друго, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да прекрати договора във всеки 
момент със седемдневно предизвестие до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в следните случаи: 

9.1.1 когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не осъществи доставката в изпълнение на задълженията си по 
договора или забави изпълнението на същата, включително не извърши в уговорения срок 
доставка, инсталация, успешно проведена проба и въвеждане на Оборудването в 
експлоатация; 

 9.1.2 когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не се съобразява в подходящ срок с писмена покана на 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ да изпълни задълженията си, в резултат на което сериозно се застрашава 
точното и навременно изпълнение на договора; 
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 9.1.3 когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ прехвърли правата и задълженията си по договора или сключи 
договор с поддоставчици без да е надлежно упълномощен от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ; 

 9.1.4 в случай, че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ изпадне в неплатежоспособност или бъде обявен от съда 
в несъстоятелност, или съдът постанови управление на имуществото му от синдик, или 
започне преговори с кредиторите си за обезпечаване на вземанията им, или извършва 
дейността си под контрола на синдик, попечител или управител, назначен в полза на 
кредиторите му, или бъде обявен в ликвидация; 

 9.1.5 в случай на ограничаване на дееспособността на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, което препятства 
изпълнението на задълженията му по договора; 

 9.1.6 в случай на организационна трансформация, водеща до промяна на юридическото лице, 
характера или управлението на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, освен ако тази промяна не е отразена в 
договора чрез съответно допълнение към него; 
 
9.2. Прекратяването на договора не засяга други права на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 
по договора. 
9.3 До завършване на доставките ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не е обвързан с допълнителни плащания в 
полза на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, след което получава правото да предприеме действия за 
възстановяване от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ на допълнителните разходи, които е направил във връзка с 
довършване на доставките, или да изплати остатъка от сумите, дължими на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ 
към момента на прекратяване на договора. 
9.4. При прекратяване на договора при условията на чл.9.1.1, чл.9.1.2 и чл.9.1.3 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ дължи на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ обезщетение – неустойка за претърпените от него 
вреди в размер на 10% от общата стойност на договора. 
9.5. Във всички случаи на прекратяване на договора ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да върне на 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ получената цена или съответната получена част от нея. 

 
 

ЧЛ.10 ПРЕКРАТЯВАНЕ НА ДОГОВОРА ОТ ИЗПЪЛНИТЕЛЯ 

10.1 ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ има право да прекрати договора с четиринадесет дневно предизвестие, 
когато Възложителят: 

10.1.1 не изплати на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ договорената сума, след изтичане на срока 
10.1.2 системно не изпълнява задълженията си по договора след неколкократни покани; или 
10.1.3 спре изцяло или частично изпълнението на договора за повече от 180 дни на основания, 
които не са записани в договора и не по причина на неизпълнение от страна на 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 

 

10.2 Прекратяването на договора в този случай не засяга други права на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ или 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по договора. 

 
10.3 При прекратяване на договора при тези условия, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ дължи на 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ обезщетение за претърпените от него вреди в размер до 10% от общата 
стойност на договора. 

 

ЧЛ. 11 ДОПЪЛНИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ 
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11.1 Неразделна част от този договор е Приложение 1 „Оферта“, представена от Изпълнителя 
на етап – подаване на оферти за участие в процедура за избор на изпълнител с публична 
покана, проведена от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. 
 
11.2. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е в качеството си на трето лице спрямо Договор BG-RRP-3.004-2408 за 
безвъзмездна финансова помощ.  
 
11.3. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ са обвързани с условията по членове 3, 4, 5, 6, 11.3 
„б” и чл. 14 от Общите условия към договорите за финансиране по Програмата за 
икономическа трансформация от Националния план за възстановяване и устойчивост 
(Приложение №2, неразделна част от настоящия договор), които условия са приложими и за 
двете страни по договора и ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да ги спазва. 

11.4. Всички комуникации и кореспонденцията, свързани с настоящия договор, между 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ от една страна и ИЗПЪЛНИТЕЛЯ от друга, трябва да съдържат номера на 
договора и се изпращат по пощата, електронна поща или по куриер на следните адреси: 
 
 
За ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ: 

 

Наименование и 
лице за контакт: 

„Юкон“ ООД, Пламен Иванов Янакиев – 
управител 

 

Адрес: Община Кюстендил, с. Пиперков 
чифлик, местност Сухата река, 
производствен обект на Юкон ООД 

 

Телефонен номер: 0889525537  

e-mail: yukon_kn@abv.bg  

 
За ИЗПЪЛНИТЕЛЯ: 
 

Наименование и 
лице за контакт: 

 

Адрес:  

Телефон:  

e-mail:  

 
11.5. При възникнал спор по изпълнението между страните същите се задължават да направят 
възможното за извънсъдебното му уреждане.  
 
11.6. По всички въпроси, неуредени в настоящия договор, се прилага законодателството на 
Република България. 
 
11.7. Този договор съдържа следните приложения, които са неразделна част от него: 
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Приложение № 1 – Техническо и ценово предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ 

Приложение № 2 – Общи условия към договорите за финансиране по Програмата за 
икономическа трансформация от Националния план за възстановяване и устойчивост 
 
 
Договорът е съставен на български език в два оригинални екземпляра. 
 
 
 

ВЪЗЛОЖИТЕЛ: ИЗПЪЛНИТЕЛ: 
 
 

 


